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Preface

The Asian region is the richest in the world in terms of honeybee diversity with at least seven
species of honeybees. Great strides are being taken to modernise the beekeeping industry with
both native and exotic species. Currently, China is one of the largest producer and exporter of
honey and other hive products in the region. Similarly, India takes the lead in boosting
production and improving the quality of agricultural crops through cross-pollination by different
species of honeybees. There is now a growing awareness regarding the broad role of bees and
beekeeping in the conservation of biodiversity, enhancement of the carrying capacity of natural
ecosystems, and maintenance of the evolutionary process and environmental health. Consequently,
bees and beekeeping are now becoming an important component of present-day strategies for
integrated rural development and sustainable farming systems' programmes in Asia.

In the context of the above background, this English-Hindi-Chinese Dictionary of Beekeeping
Terms is a very timely and valuable addition to the 10 volumes previously published in different
European languages. The ideaof publishing this volume originated during a series of discussions
with Dr. Eva Crane during her visit to ICIMOD in autumn, 1992. Special thanks are due to Ms
Greta Ranaand Ms Archana Singh Karki, of the Publications’ Unit at ICIMOD, not only for their
expertinput in editing but for coordinating the compilation of this volume. We are also thankful
forthe able assistance provided by Professor Huang Wen-Cheng, Institute of Apiculture, CAAS,
Beijing, China, and Professor Lu Rongsen and Uma Partap of ICIMOD for translating the terms
into Chinese and Hindi respectively for this dictionary. The publication of this volume was made
possible through financial assistance from the Publications' Unit of ICIMOD, and this is
gratefully acknowledged.

Itis hoped that this volume will serve as an indispensable reference book for all those interested
in the practical and scientific aspects of beekeeping. It covers the whole range of terms used in
lcading volumes and will promote international cooperation by faciliting the sharing and
transfer of technology for the advancement of beekeeping in the region. For some English terms,
it was not possible to find their equivalents in Hindi or Chinese and they have therefore been
included as is.

Incvitably, in a book of this nature, there might be omissions or errors or areas where
improvements could be made. We would be grateful if readers would draw our attentjon to them
so that corrections can be made in a revised edition should it be called for.

Prof. L. R. Verma
ICIMOD



INSTRUCTIONS FOR USING ALL VOLUMES OF THE
DICTIONARY OF BEEKEEPING TERMS

1. When reading English

Look up the term in the first column of the MAIN SECTION (pages 1-179). Either the
equivalents in the other languages are given opposite, or a cross-reference is given (as
a number or in words) which leads to the entry in the MAIN SECTION which you
require.

2. When reading any other language represented in this ¥olume

Look up the term in the appropriate Index (pages 181-191), note the number against
it, and find this number in the MAIN SECTION (pages [-179). This will give the
equivalents in all langnages in this Volume.

3. To obtain equivalents in other languages of terms in this Volume.

Look up the term in the Index as above, and note the number. Look up this number in
the appropriate Volume of the Bee Research Association Dictionary of Beekeeping
Terms as indicated below. The number you have found relates to the same term in all
languages: Bulgarian, in volume 9; Czech, in volumes 3, 9; Danish, in volumes 4, 7,
Dutch,involumes |,7; Englishinall volumes; Finnish, in volume 6; French, in volumes
1,3,5,8; German, in volumes 1, 3, 5, 7, Hungarian, in volume 6; ltalian, in volumes
2, 8; Norwegian, in volumes 4, 7, Polish, in volumes 3, 9; Portuguese, in volume §;
Romanian, in volume 8; Russian, in volumes 3, 5, 9; Serbian, in volume 9; Spanish,
in volume 2, 5, 8; Swahili, in volume 10; in preparation; Swedish, in volumes 4, 7;
Hindi, in volume 1 1; Chinese in volume 11.

4. To obtain equivalentsin languages represented in this Volume of terms in other
languages '

Look up the term in the appropriate Index of a Volume containing the other language,
note the number, and find it in the MAIN SECTION of this Volume.

Volumes [ to 4 are out of print. Volume | contains a general Introduction and Further
Information on the MAIN SECTION, also a Foreword by Professor O. Morgenthaler.
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